
Bügün Balýkçý cýmcýrt. Köp kündön berki alay -
dülöy basýlgan. Taþtak köçölör, asfalt coldor þamaldan
kiyin biröö þýpýrýp ketkendey tasýrayýp catat. Asman
tunuk. Köl köpkök. Kýþtan cazga tartkan uçurdun þarap-
atý bolso kerek, kün cýlýmýk tiyip, taþtak köçölör cezdey
sarý nurga bölönüp turat.

Coomart çak tüþtö portton çýgýp, kulkunu kuurap,
köngön cagýna cönödü.

Caþýl "pivokananýn" içi kacý - kucu.
Küröþkölördün, ýstakandardýn, boþogon tarelkalardýn
þañgýr - þuñguruna aralaþ: "Küröþköñüz boþodubu?",
"Istakanýñýzdý bere turbasýzbý?", "Boþ orunduk barbý?",
"Silerdin üstöldü men eelep koyoyun...", "Keçiresiz, bir
bötölkögö cetpey atat, birikpeylibi?", "Karýndaþ,
taanýþýp koyolu...", "Oy, sen ittenbe!", "Ýe dos, bayagý
karýzýñdý kaçan beresiñ?", "Ey, aþlyamfusu bar beken?",
"Cetkire kuy, bu cerde segiz kiþi oturat", "Kaþýgý kir
eken...", "Baþ cazýp alalý", "Pivosu calañ ele suu eken",
"Oy, siz emne cöölöysüz?", "Istakandardý tez boþotku-
la", "Siz maga cönü cok tiyiþpeñiz!", "Bu cerge arak
içüügö bolboyt!", "Mantuusun albagýla! Eti cok calañ
ele piyaz eken", "Dagý birden içpeylibi?", "Kamýrý býl-
cýragan uþunday da lagman bolobu? Keçee künkü tur-
baybý!", "Bir ýstakan cok beriñizçi...", "Ey katýn, bügün
alahývalýñ kanday?", "Cürgülö kettik, bu cerde kezek
köp eken", "Çýlýmýñýzdan kayrýlýp koyoñuzçu?", "Kana
emese, den sooluk üçün! Kaltýrbay iç...", "Ey, emne le
asýlasýñ? Bükürgö aytýp koysom murundu kekeyte
koyup cürbösün?", "Ayýldý - ý - ýn a - arý cagý - na - an...",
"Ha - ga - ga - ga...", "Karaçý beli kýnday bolup tur-
ganýn!", "Ey, maþineñe döñgölök taptýñbý?", "Keçee
soolukturuuçu cayga tüþüp kalýppýz..." degen koburlar
çýgat.

Eç bir taanýþýn közünö ileþtire albadý. Ar kimdi
ümtötö karap, bir az aylançýlýktap turgan soñ supsunu
suup, üyünö bet aldý. "Attýñ - ay, uþundayda bir bötölkö
muzdak pivo bolso ee?! - dep oylodu çoñ keyiþte. - Mýn-
dayda taanýþ da kezikpeyt..."

Krandýn öödük - söödük mayý cugup, sýrtý cýltýrap
turgan kara kupaykesinin can çöntögünön tameki alýp,

Bugün Balýkçý oldukça sâkin. Günlerden beri
sürmekte olan kargaþa sona erdi. Taþ sokaklar, asfalt
caddeler sanki rüzgârdan sonra biri süpürüp geçmiþçe-
sine sükûnet hâlinde. Gökyüzü berrak. Göl masmavi.
Kýþtan bahara geçiþ günlerinin getirdiði güzellik olsa
gerek, güneþ havayý ýlýtmakta, taþ sokaklar bakýr gibi
sarý ýþýða boyanmakta.

Coomart tam öðle vakti askeriyeden çýkýp büyük bir
hevesle her zaman gittiði tarafa yöneldi.

Yeþil renkli birahanenin içi ana baba günü gibi.
Bira bardaklarýnýn, küçük bardaklarýn, boþ tabaklarýnýn
arasýnda; "Bira bardaðýnýz boþaldý mý?", "Bardaðýnýzý
verebilir misiniz?", "Boþ yer var mý?", "Sizin masayý ben
sahip çýkayým...", "Afedersiniz, bir þiþeye para yetmiyor,
toplayýp alalým mý?", "Hanýmefendi tanýþalým...", "Hey
sen, ,itlik yapma!", "Hey dostum, aldýðýn borcu ne
zaman vereceksin?", "Hey burada aþlyamfu  var mý?",
"Herkese yetecek þekilde doldur, burada sekiz kiþi var.",
"Kaþýk kirliymiþ...", "Kafamýzý daðýtalým", "Birasý suya
benziyormuþ.", "Hey siz niye çarpýyorsunuz?!", "Bar-
daklarý hemen boþaltýn.", "Durup dururken bana çat-
mayýn!", "Burada raký içilmez!", "Mantýdan yemeyin,
içinde hiç et yok, sadece soðandan ibaret.", "Birer tane
daha içmeyelim mi?", "Hamuru birbirine girmiþ böyle
lagman  mý olur? Herhâlde dünden kalma.", "Bir bardak
meyve suyu veririniz...", "Hey kadýn, bugün haliniz,
ahvaliniz nasýl?", "Yürüyün gidelim, burada çok sýra
varmýþ.", "Sigaranýzdan alabilir miyim?", "Haydi
öyleyse, saðlýðýmýz için! Damla kalmadan iç...", "Hey,
niye çatýyorsun? Korumalara söylersem burnunu
dümdüz etmesin sonra?!", "Köyüü-ün öte-e-e tarafýnda-
a-an..", "Ha-ha-haaa...", "Baksana þunun belinin
inceliðine!", "Araban için lastik buldun mu?", "Dün
saðlýk ocaðýna kendimize geldik..." þeklinde konuþmalar
yükselir.

Ýçeride hiçbir tanýþ yüz çarpmadý gözüne. Herkesi
göz ucuyla süzdükten sonra hayâl kýrýklýðý içinde evine
gitmek için çýktý. "Kahretsin, böyle durumlarda bir þiþe
buz gibi bira olsa ne olur?" diyerek düþündü üzüntüyle.
"Böyle durumlarda tanýdýða da rastlanmýyor..."

Makinalardan bulaþan yaðlarýnýn parýldattýðý kara
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çege ketti. Cana lecürögü aylangansýp turdu ele, emi aga
tamekinin kermek dat tütünü koþul - taþýl bolup, ogo
beter cipkirdi. Argasýzdan kýyavan coldon çýgýp, coon
bayterekterdin daldaasýna buruldu. Cetip eñköö bergiçe
bolboy ele "öök" ete açýla bergen oozunan daamý cedep
cürögünö tiygen ileþkeek sarý zil balp - balp kulgunup,
cerdegi mayda kumduu borpoñ topurak betine cayýla
berdi.

Tündö ayabay cagýlýp kalgan neme özögündö
eçteke kalbasa dele kurulay okþuy berdi. Dem algan
sayýn içinen çýkkan içkiliktin köñül aynýtkan cýtý anýn
canýn cayýna koyboy, cürögün ogotodon aylantýp, okþu-
gan sayýn oozu uu daamdanýp, ansayýn caný kalbay
okþup, birok köñül aynýtkan cýttan baþka eç nerse çýk-
pay, okþugan sayýn büt içe kardý kekirtegine çeyin tirelip
kelip alkýmýna keptelgensip, öñgöçün tartýp okþugan
sayýn "üzülüp" ketçüdöy tatarýp, antken sayýn "öhülöp",
caný keyiy oor dem alýp, caþ çýgýp ketken közdörün
kupaykesinin kara may siñip caltýrap turgan ceñi menen
sürtüp, kayra le oozun araanday açýp, bir nerse kusuuga
dalalat etet. Kolkozuna söömöyün soylotot. Birok eç
nerse çýkpayt.

Okþup atýp esi oop bolgondo öödö boldu. Eç
þilekey çýkpasa dele kurulay tükürünüp, kebersip kuudu-
rap turgan erinderinin tegeregin ceñi menen bir canýp,
bayterekterdin daldaasýnan çýgýp, kýyavanga tüþtü. Köl
ceektey köçö menen üyün közdöy cürüp oturup, bazarga
ketçü köçönün kesiliþine kelgende "birgadirdin atýnan
beter" toktop kaldý. Köçönün bazarga alýp barçu cagýn
karadý. Közünö taanýþtardan eç kim caldýkpadý. Kantse
da, üyünö bargýsý kelbey oþo uzakka turdu. Közünö
bazardýn çetindegi kök pivokana elestep, kulagýna
kayradan küröþkölördün, ýstakandardýn kagýþkan þýldýrý,
kýzýmtal kiþilerdin kacý - kucusu uluga ketkendey, kýzýk
avalda turdu.

Añgýça art caktan þartýlday baskan adamdýn dabýþý
çýgýp kaldý. Kýlçaysa - keme çarbasýnýn cetekçisi.

Coomart þaþýp kaldý da kesiliþten ötö ketti.
Artýndagý dabýþ Coomart turgan aligi cerge cetkende
bazarga ketçü köçögö burulganday boldu. Baþý keñgirep
turgan neme oþondo gana artýna uurdana karadý. Tigi
Coomarttý baykadýbý, cokpu, aligi le dem menen öödö
karay ketip barattý.

Coomart cakýnda le soolukturuuçu cayda "mey-
manda" bolup, baskomflottun cýynalýþýna tüþüp, el aldýn-
da cünü culungan tooktoy "tepkilenip", "emi oñolom"
degen ubada menen iþinde zorgo kalganýn estedi. Bazar
cakka kançalýk bargýsý kelip tursa da moynunan bay-
latkan ittey þýlkýyýp, üyünö cönödü. Bir çeti, munusun
özü tuura kördü. "Coomart üyünö barýp, carma içip,
kayra bazarga kelgiçe tigi çoñu da ketet. Anan pivoçu-
dan karýzdap bolso da eki - üç küröþkö alýp içet. Akýsýn
aylýk alganda berip kutulat ce aga balýk kerek bolso,
erteñ ele...".

Coomart uþul niette üy tarabýn közdöy bir az ilger-
ilegenden kiyin, kayra aynýp kaldý. Coldun astýndagý
restorandan közü ötüp, çöntögündö sokur týyýný cok

tulumunun yan cebinden sigara çýkarýp içmeye baþladý.
Zaten midesi bulanýyordu, bir de içtiði sigaranýn sert
kokusu buna eklenince daha da tiksinti hissetti. Çaresiz,
ana yoldan çýkýp uzun aðaçlarýn arasýna yöneldi. Oraya
yetiþemeden dayanamayýp "öök" diye açýlan aðzýndan
boðazýný yakan sarý kusmuk çýkarak ince kumlu
topðraðýn üstüne yayýlmaya baþladý.

Geceleyin çok içmiþ olan adam, midesinde hiçbir þey
kalmamýþ olmasýna raðmen öðürmeye devam etti. Nefes
alýp verdikçe içinden çýkan içkinin baþ döndüren kokusu
onu daha da iðrendirip midesdini daha çok bulandýrdý.
Öðürdükçe aðzýnýn içine zehir gibi tad geliyor, gücü
azaldýkça öðürüyor fakat mide bulandýran içki kokusun-
dan baþka hiçbir þey çýkmýyor, tüm iç organlarý boðazýna
gelip dayanmýþ gibi hissediyordu. Yutkunarak boðazýn-
dakileri aþaðý göndermiþ gibi yapýp öksürerek, canýnýn
acýsýyla zor nefes alýp acýyla yaþ dökülen gözlerini üzer-
ine yað sinmiþ tulumunun yeniyle silip sonra da yine zor-
luk içinde aðzýný yine açýp kusmaya çalýþtý. Boðazýna par-
maðýný sokuyor fakat hiçbir þey çýkmýyordu.

Bir süre böyle kusmaya çalýþýp kendine gelince
ayaða kalktý. Hiç balgam çýkmadýðý halde kuru kuru
tükürdükten sonra, kuruyup þiþmiþ dudaklarýnýn çevresi-
ni koluyla silerek aðaçlýk alandan ayrýlýp anayola çýktý.
Gölün kenarýnda uzanmakta olan yoldan evine doðru
ilerlerken, pazara giden yol ayrýmýna geldiðinde "ekip-
baþýnýn atýndan daha beter" bir anda duruverdi.
Sokaðýn pazara uzanan tarafýna baktý. Gözüne tanýdýk-
lardan hiç kimse takýlmadý. Evine hiç gitmek istemediði
için uzun müddet öylece kaldý. Gözünün önüne bazarýn
kenarýndaki mavi boyalý birahanenin hayali geldi,
kulaðýnda ise kadeh ve bardaklarýn tokuþmasýyla
çýkardýklarý þýngýrtýsý, çakýrkeyf adamlarýn gürültülü
sohbetlerini duyuyormuþçasýna ilginç bir þekilde dikildi.

Tam bu anda arka tarafta bir kiþinin yürürken
çýkardýðý sesler duyuldu. Dönüp ona baktýðýnda, onun
gemi tayfasýnýn baþkaný olduðunu gördü.

Coomart telaþlandý ve yol ayrýmýndan hýzla uzak-
laþtý. Arkasýndaki adýmlama sesleri Coomart'ýn biraz
önce durduðu yere gelene dek, o pazara giden yola sap-
mak üzereydi. Baþý aðrýmakta olan zavallý, gizliden
arkasýna dönüp baktý. Arkasýndaki, Coomart'ý tanýdý mý
tanýmadý mý bilinmez, hiç istifini bozmadan yukarýya
doðru adýmlamaya devam etti.

Coomart daha yenice karakolda "misafir" olmuþ,
deniz iþletmelerinin mahkemesinde, insanlarýn huzurun-
da tüyleri yolunmuþ tavuk gibi "tepinerek", "artýk düz-
eleceðim" diye söz vererek iþinde zorlukla kalabildiðini
hatýrladý bir an. Pazara doðru gitmek istese de, boynun-
dan baðlanmýþ bir köpek gibi çaresizce eve yöneldi.
"Eve gidip, carma  içip tekrar pazara gelene dek yöneti-
ci de gitmiþ olur. Sonra birahanenin sahibinden borç da
olsa iki üç bardak bira alýp içebilir. Borcunu aylýk
aldýðýnda verip kurtulur veya ona balýk gerekli olursa
belki de daha erken..."

Coomart bu niyetle eve doru biraz ilerledikten bir
müddet sonra tekrar midesi bulandý. Yolun alt tarafýn-
daki restoran iliþti gözüne, cebinde tek kuruþu olmadýðý



bolso da bir baþ baga ketkisi keldi. Anan oþol oyuna
birotolo cetelenip, kandaydýr bir küçtün cetegi astýnda
cönöp kaldý. "Tim ele koyboy... Barbay ele koyboy..."
dep, arsar keyidi. Birok, al kançalýk keyimiþ bolso dele
bolboy, butu restoran cakka þiltene berdi. Oozdogu tep-
kiçterden kötörülüp baratkanda restorandýn ötö çoñ,
kýrkalekey terezelerine köz kýyýgýn saldý. Restorandýn
ününçü terezesinen "kýzýl cakalardý" körgönsüp ketti.
Cürögü bolk ete tüþtü. Oþentse da, al aga dele moyun
bergen cok. Restorandýn eþigin açýp, içkeri kirip, kaal-
ganýn tübünö turup kaldý. Kiyim ilgiç tosmonun narý
cagýnan bayagý - elüülörgö kelip kalsa da upa menen
endikti çanbagan, özün ali caþ eseptegen, oñ közü azýr
baþkalarça ýmkýla tüþçüdöy kýbýñdagan ayaldý kördü.
Ayal: "çeçiniñiz" degendey iþarat kýldý. Coomart baþ
çaykadý. "Kiþi izdep cüröm" degendey küñk etti.

Restoran içi týptýnç.
Coomart ekiden, üçtön birigip, þarap içip, ýsýlýk

cep, maekteþip oturgandardý açýk turgan eþiktin tübünö
kelip, baþ bagýp, kýdýrata karadý. Mýnda da carma taanýþ-
tarýn körö albadý. Birdeme sep etüügö bolgon kumarlýgý
küçöp ketti. Dale bolso ümütü üzülböy, oturgandardý
kaytalap karadý. Birok, taanýþtarýnýn birin da közünö
sürtö albadý.

Oþo uçurda restorandýn oozgu bölmösünö bir
ayaldý eerçitip, ademi kiyingen cigit kirdi.

Coomart tañdayý kurgap, battaþýp turgan oozun
kööp turgan tili menen calanýp, kulkunu kuurap, argasýz-
dan sýrttan kirgenderdi karap kaldý. Erkek aga taanýþ
tuyuldu.

"Kaydan kördüm ele?". Coomart tigini kadala
karadý. A tigi kiyimderi maylanýþkan "kýzýl murundu"
körmöksön bolup, canýnan ötö berdi.

- Saloomaleki! - Coomart candana tüþtü.
Tigi ormoyo karadý.
- Alekisalam. - Kol alýþkanga da caragan cok. Ooz

uçunan mýñk etip, baþ iykegen boldu da, ayaldý koltuk-
tap, arý kirip ketti.

Coomart törkü eþik tübündö köpkö turdu.
Kiyin "keteyin" degen niette burulup baratýp, bet

mañdayýnan dagý bir "taanýþtý" közü çalýp kaldý. Kara
tumakçan, kupaykeçen, trayke çýmçan, koltoygon
ötükçön. Baarý kirgeden, maylanýþkan. Kerzo ötüktün
konçu tört eli cerinen tömön kayrýlgan. Özün caldýray
tiktep turgan nemenin sakaldarý tüksöyüp, ösö tüþkön.
Közünün kýçýktarý þorolonup, özü þiþip - kööp, azýr ele
cipkirip iyçüdöy bolup turat...

Coomart özün küzgüdön körüp, sabýrý suz - bir ese
keyigendey, bir ese meyilge salganday, köpkö turdu...

Coldo kelatýp aligi taanýþtý estedi.
"Avtobazada incener bolup turganýmda alýstan

salam aytýp, bücüñdöp turçu ele,  -  dep oylodu. Anan,
özünö - özü naalýy ketti. - Emne üçün emi men ozunup,
salam aytýþým kerek? Emne üçün al özün töröpeyil
tutuþu kerek? Bar bolgonu al mehanik, a men incener...
Al tehnikum, a men institut..."

halde girip bir yolunu bulmak istedi. Sonra da bu
düþüncesiyle bir süre mücadele edip bilinmeyen bir
gücün tesiriyle yürümeye baþladý. "Hiç vazgeçmezsin...
Gitmesen sanki olmaz.." diyerek piþman oldu fakat o ne
kadar da piþman olsa adýmlarýnýn restorana doðru
yönelmesini engelleyemedi. Giriþteki merdivenlerden
çýkmaktayken restoranýn oldukça büyük, geniþ
pencerelerine dikkatlice baktý. Restoranýn üçüncü
pencerisinden içeride "kýzýl yakalýlarý" görür gibi oldu.
Kalbi duracak gibi oldu. Böyle hissetse de vazgeçmedi.
Restoranýn kapýsýný açýp giriþin yan tarafýnda durdu.
Vestiyerin diðer tarafýnda, yaþý ellilere dayanmýþ olduðu
hâlde genç sanarak dört dönen gözlerle baþkalarýna
bakan kadýný gördü. Kadýn "soyunun" der gibi bir iþaret
yaptý. Coomart baþýný salladý. "Birini arýyorum" derce-
sine bir davranýþ gösterdi.

Restoranýn içi oldukça sessiz.
Coomart, ikiþerli, üçerli gruplar halinde, þarap

içip sýcak yemek yiyerek sohbet edip oturanlara, açýk
duran kapýnýn önüne gelerek göz gezdirdi. Burada da
içki arkadaþlarýný bulamadý.

Bir þeyler içip yeme arzusu iyice güçlendi. Hâlâ
ümidini yitirmeyip tekrar inceledi oturanlarý. Ancak
tanýdýk hiç kimse takýlmadý gözüne.

Bu sýrada restoranýn iç odasýna yanýnda bir kadýn
ile iyi giyimli bir genç adam girdi.

Coomart damaðý kurumuþ, yapýþ yapýþ olmuþ
aðzýnýn içinde þiþmiþ dili çevirerek yalanýrken istemsiz
bir þekilde içeri girenlere baktý. Erkeði tanýdýk gibi geldi
ona.

"Nerede görmüþtüm?". Coomart onu dikkatle
inceledi. O ise, giysileri yað içindeki, "kýrmýzý burunlu"
adamý farketmemiþ gibi yanýndan geçip gitti.

- Selamünaleyküm! Coomart bir anda canlanýverdi.
- Aleykümselam. El sýkýþmaya yanaþmadý. Aðýz

ucuyla belli belirsiz karþýlýk verip baþýný sallar gibi yaptý
ve kadýnýn kolundan tutup içeri girdi.

Coomart büyük kapýnýn yanýnda uzun uzun dikildi.
Sonra gitmek amacýyla döndüðünde, karþýsýnda

baþka bir tanýdýk yüz gözüne çalýndý. Kara kalpaklý,
tulumlu, trayke pantalonlu, kocaman çizmeli. Hepsi
kirli, yað içinde. Deri çizmenin bilek kýsmý dört yerinden
aþaðý doðru kývrýlmýþ. Kensine bakmakta olan adamýn
sakallarý belirginleþmiþ, biraz uzamýþ. Gözünün
kenarlarý çapaklanmýþ, yüzü þiþmiþ, kabarmýþ, hemen
kusuverecekmiþ gibi görünüyordu...

Coomart kendisini bu þekilde aynadan görüp
karýþýk duygularla, bazen piþmanlýk, bazende boþvermiþ
tavýrlarla uzun süre ayakta dikildi...

Yolda yürürken biraz önce gördüðü adamýn kim
olduðunu hatýrladý.

"Nakliyat þirketinde mühendis olarak çalýþýrken
uzaklardan bile selam verir, ezilir büzülürdü." diye
düþündü. Sonra da kendi kendine kahretti "Niye þimdi,
kendimi küçük düþürüp selam veriyorum ki? Niye o bey
gibi tavýrlarla hareket ediyor? Alt tabaný o bir tamirci,
ben ise mühendisim... O teknik okul mezunu ben ise
enstitü mezunuyum..."



Coomart üyünö çukuldap kalganýn buzulgan suu
çorgosun körgöndö gana sezdi.

Al bügün özünön kiçüü bala basýnýp kalganýna,
cada kalsa incenerlikten ýrgýp, eptep - septep bir
avtokranga "baþ kalkalap" cürgönünö dele ança terikpe-
di. "Salamga kelbey ketkender azbý? Emne, kýzmatýnan
kiçireygender cokpu? Bar. Atasýnýn körü, alardýn baarý-
na tükürdüm. Kýzmattan korkup, elden korkup caþay
albaym. Kaalaganday ömür süröm, kaalaganday içip -
çeym. Sebebi, men adammýn. A adam degen içiþ kerek,
ceþ kerek, basýþ kerek! Antüügö azýr ar kimdin ukugu
bar...

Menin ceke turmuþumda eç kimdin iþi bolbosun!"
Coomart özündö eç týyýn - týpýr cok ekenine közü

cetip tursa dele, "bolup kalbasýn" degen aldamçý ümüttö,
çöntöktörün dagý bir sýyra tintip çýktý. Bazar oyunan ali
çýkpadý. Oþo arada al murdagý cana kiyinki ýzalarýnýn
baarýn unutup, baarýna kol þiltep koygondoy boldu.

"Ýþtep, iþtin akýrýna çýkkan kiþini körö albadým.
Ýþtegen sayýn iþ köp. Al bütpöyt. Ýþten ölüp ele kutul-
basañ, kutula albaysýñ. Atasýnýn körü, tüþtön kiyinki
iþti... Köp bolso boþotup iyiþeer. Boþotso, uþu kileygen
þaardan maga bir iþ cokpu? Turgandýr da bir maþine...".
Comart uþul oyuna ayabay bel baylap aldý da, üydön
özök calgan çýkkandan kiyin pivokanaga barmay boldu.
"Atasýnýn körü, cýynalýþka kimder tüþpögön?" "Ýçesiñ -
içesiñ!" deþet. Azýr içpegen kim bar? Timele goy
bulardý, oyuna koyso uþu "içesiñ" degen söz menen
menin kendirimdi keskileri bar. Atasýnýn baþý! Oþogo
müñküröçü biz emes! Mýna alarga!" Coomart söömöyü
menen ortonunun ortosunan baþ barmagýn bulaytýp, oþol
kolun asmandata cañsap, özünö le kaný kýzýy berdi. Akýrý
"Oñol!", "Toktol!" degen kiþilerge da itatayý tutulup aný
menen ele cön kalbay, alardý caman oyunda kaarýp -
kuurup, aþatýp algan soñ, kýyalýnda: "Bulardýn baarý kiþi
emes, maneken!" degen bütümgö takalýp turdu.

Orto coldogu capýs düköndün canýna kelgende
andan özünün bir kezdegi tamga taanýtkan ak çaç eceyi
çýktý. Kolunda nan, süt, kant salýngan sebet.

Coomart özü bilip algan köp ele mugalimderdi
unutup kaldý. Birok "a" degen aripti taanýtýp, koluna
kalem karmagandý üyrötkön tunguç mogalimin eç unuta
algan emes. Eceyinin enelik meerimi da ötö çoñ boluçu.
Andan uþu kezde çeyin aybýkçu. Aybýkkaný - dilinde
tereñ sýylaganý boluçu. Colugup kalgan uçurlarýnda
salamýn cazbagan. Eceyi da bir kezdegi özünün
otliçnikokuuçusun eç unutpagan. Orto mektepti cakþý
bütüp, institutka ötüp, student bolup cürgöndö, bütüp
kelip avtobazada iþtey baþtaganda algaçký eceyi coomart
menen sýymýktanýp kala turgan. Ata - enelerdin cogu-
luþunda Coomarttý oozgo süylöçü. Tüz ele "Coomarttan
ülgü aluuga" çakýrçu...

Düköndün aldýnda el köp bolgonduktan eceyi
Coomarttý baykabadý. "Ötüp ketsin" degen niette
Coomart da teskeri karap, ösüp ketken sakalýn kýrt - kýrt
týrmap, turup kaldý. "Coluksa le aytkandarý akýl -
nasaat".

Coomart evine yaklaþmýþ olduðunu bozuk su mus-
luðunu görünce anladý.

Bugün kendinden küçük bir çocuk önünde küçük
düþmüþ olmasýna, bu bir yana mühendislikten ayrýlýp
sýradan bir vinçte sýradan bir iþçi olarak çalýþmasýna bile
üzülmedi. "Selam bile vermeyenler az mý? Ne yani, iþinde
baþarýsýz olup küçülenler hiç yok mu? Var tabii ki. Lânet
olsun, onlarýn hepsinin Allah cezasýný versin. Çalýþmak-
tan korkup, insanlardan korkup yaþayamam. Ýstediðim
gibi ömür sürerim, istediðim gibi içerim, yerim. Çünkü
ben bir erkeðim. Erkek dediðin içmeli, yemeli, gezmeli!
Bunu yapmaya þimdi herkesin hakký var...

Benim özel hayatýma hiç kimse karýþamaz!.."
Coomart ceblerinde tek bir kuruþ olmadýðýný

bildiði hâlde, "belki de vardýr" ümidiyle ceplerini sýray-
la bir kez daha alt üst etti. Pazara gitmek hâlâ aklýnýn
bir köþesinde duruyordu. Bunlarý yaparken, biraz önce
duyduðu piþmanlýk ve üzüntülerin hepsini unuttu, boþver
dercesine elini salladý.

"Çalýþarak, çalýþtýðý iþin sonunu getiren hiçbir kiþi
görmedim. Çalýþýnca iþ çok. Ýþ bitmez. Ölmedikçe iþten
kurtulamazsýn. Lânet olsun, öðleden sonraki iþe... Çok
olsa iþten kovarlar. Kovarlarsa da, bu kocaman þehirde
bana baþka iþ mi yok? Nasýl olsa bir araba vardýr..."
Coomart bu düþüncesine o kadar inandý ki, evinde bir
þeyler yiyip çýktýktan sonra birahaneye gitme kararý
aldý. "Lânet olsun, iþ mahkemesine kimler çýkmadý ki?"
"Ýçiyorsun, içiyorsun!" diyorlar. Bu dönemde kim içmiy-
or ki? Býrak bunlarý, bir bak "içiyorsun!" diyerek benim
iþimi bitirmek isteyenler var. Allah'ýn cezalarý! Aciz
durumda olan biz deðiliz! Ýþte onlar!" Coomart parmaðý
ile Coomart iþaret parmaðý ile orta parmaðýnýn arasýn-
dan baþ parmaðýný çýkarýp elini yukarý kaldýrarak kend-
ince heyecanlanarak hareket yaptý. "Yola gel!", "Dur
artýk!" diyenlere de kýzarak, onlara kötü düþüncelerle
beddua edip söverken aklýndan "Bunlarýn hiçbiri adam
deðil, evet deðil!" sonucuna vardý.

Orta yoldaki basýk dükkanýn yanýna geldiðinde,
oradan kendisine okuma yazma öðreten ak saçlý öðret-
meninin çýktýðýný gördü. Elinde, içinde ekmek, süt ve
þeker olan bir sepet vardý.

Coomart eðitim aldýðý bir çok öðretmenini unut-
muþtu. Ancak alfabeyi öðreten, kalem tutmayý gösteren
ilk öðretmenini hiçbir zaman unutmamýþtý. Öðretmeni
ana þefkatiyle yaklaþmýþtý çoðu zaman. Ondan þu ana
kadar hep utanmýþtý. Utanmasýnýn altýnda, ona
gönülden duyduðu saygý yatýyordu. Karþýlýaþtýklarýnda
selam vermeyi ihmâl etmezdi. Öðretmen de en iyi dere-
cede okuyan öðrencisini hiç unutmamýþtý. Orta okulu
iyi dereceyle bitirdikten sonra enstitüyü kazanýp
okuyan, mezun olduktan sonra ise gelip nakliyat þir-
ketinde çalýþmaya baþlayýnca öðretmeni Coomart ile
öðretmeni gurur duymuþtu. Veli toplantýlarýnda hep
Coomart'ý överek konuþurdu. Doðrudan "Coomart'ý
örnek alýn" diye seslenirdi...

Dükkanýn önü kalabalýk olduðu için öðretmeni
Coomart'ý farketmedi. "Geçsin gitsin" niyetiyle Coomart
da yüzünü çevirip sýkýntýyla uzamýþ sakallarýný oyna-
yarak bekledi. "Her karþýlaþtýðýmýzda nasihat veriyor."



Eceyi te üstüñkü köçölördün birinde turuuçu.
Keede astýñký düköngö da kele kalat. Bu colu al
adattagýday ele köl boyloy ketken köçö menen cürüp
oturup, Coomart turçu kesiliþ köçögö cetkende öödö
buruldu da, üyünö bet aldý.

Bügünkü kün oyundagýday bolbogonduktan
Coomarttýn köñülü çögüp, kandaydýr çarçaganday,
üstökkö - bostok üþkürünüp, kupaykesinin töþkü
büçülüktörün çeçip, þýlkýya basýp, eceyi burulup ketken
üydün buluñuna kelgende aldý caktan belgisiz bir bal-
anýn ünün ugup kaldý. Bala birde ökürüp - bakýrýp, birde
çoñ kiþilerdin sarmerdenin zañkýldap ýrdap kalat.

Coomart tegeregin karap, eç kimdi çaldýktýra albay,
özü turgan kesiliþ köçögö burula bergende gana eceyi
andan on beþ ele kadamday aldý cakta, arý karap turganýn
kördü.

Eldin baarý iþte bolgonduktan köçö een.
Coon terekke daldaalana kaldý. Bir azdan soñ aldý

tarabýn akýrý - ýn moyun sozup karadý. Ana kýzýk! Aligi
ýrdap baratkan beytaanýþ bala topurakka oonagandý,
aytor, baþtan ayak botala, kiyimderi çañ, cýlañbaþ... arý
teñselip, beri teñselip, cýgýlýp ketçüdöy bolup barýp
oñolot da, ökürüp - bakýrýp sögünüp kalat. Andan da
"ayýldý - ý - ýn a - rý ca - gýna - an..." dep bulduruktap
ýrdap ciberet.

Coomart eç nerse tüþünö albadý. "Mektepke caþý
cetip ele kalgan körünöt, bu kimdin balasý boldu eken?".
Dagý karap, eceyi da emi bir çoñ terekke daldaalanýp,
balaný oyuna koyup, baykap kalganýn kördü.

Bala oozgo algýs sözdör menen sögünö berdi. Aný
çýdap ugup turuuga eç mümkün emes ele...

Bogoozgo cini kaynagan Coomart özü turgan dal-
doodon çýgýp, oozuna emne kelse oþonu kepþep atkan
tigi eenbaþ balaný cazgap - cuzgap, týyýp koygusu keldi
le, uþu türü menen eceyine körünüüdön tartýndý.

Bala emi aligiden küçöp sögünüp, ogotodon
teñselip, ar kaysý baktý tayanýp, kez - kez "Öök!...
Ööök!..." ete, kurulay okþuy ketet. Anan kayra le zañkýl-
dap ýrdap ciberet.

Töþöktü salsañ tar salçý - ý
Bir ele kiþi batkanday...

"Taanýþ ýr eken,  -  dep oylodu Coomart. - Bu çýçým
munu kaydan üyrönüp algan?"

Irdýn ayakký saptarý çýkkanda Coomart negedir cýl-
mayýp aldý.

Bala dagý ele temteñdep, keede basa albay cer
tayanýp, tört ayaktap, okþup, anan oozunan ak it kirip,
kara it çýgýp, kimdir biröölördü aþatýp kalat.

Coomarttýn üyü uþu kuuþ, çolok köçönün orto
çeninde ele.

Bala temtengen baratýp, birinçi üydün tuþuna tokto-
du da söömöyün darbazaga kezep, bodo sözdördön
tögüp kaldý.

- Ey, Alýmkul - karýgan kakbaþ! Karýganda
tokoldon aylanasýñbý?! Senin "körör közüñdü" týyaktagý
þoopurlar... Kiþi emessiñ, Alýmkul! Tük erkek emessiñ!
Ýtsiñ! Cön ele it emes, ýrçýlgan itsiñ!...

Öðretmeni biraz ilerideki üst sokaklardan birinde
yaþýyordu. Bazen aþaðýdaki dükkana da geliyordu. Bu
sefer o göl kýyýsýnda uzanan yolu takip ederek
Coomart'ýn oturduðu sokaðýn kavþaðýna geldiðinde
yukarý buruldu ve evine yöneldi.

Günün kendi arzuladýðý þekilde geçmemesine
morali bozulan Coomart oflayýp puflayarak sýkýntý
içinde, kalpaðýnýn ön baðlarýný çözerek isteksizce
yürüyüp öðretmeninin döndüðü evin yanýna geldiðinde,
diðer taraftan bir çocuðun sesini duydu. Çocuk bazen
aðlayýp sýzlýyor, bazen de yetiþkin insanlarýn aðýtýný
söylüyordu.

Coomart etrafýna bakýnýp hiç kimseyi göremeyince
bulunduðu kavþaða burulduðu anda, öðretmeninin on-
on beþ adým uzaklýkta, ileri bakmakta olduðunu gördü.

Ýnsanlarýn hepsi iþte bulunduðundan sokkak boþ.
Kalýn bir aðacýn arkasýna gizlendi. Bir süre sonra

baþýný uzatýp baktý. Çok ilginç! Biraz önce þarký
söyleyen tanýmadýðý çocuk, yere düþmüþ olduðundan
herhalde toz toprak içinde, yalýnayak... Bir oraya bir
buraya sallanarak adým atýp aðlamayla karýþýk baðýrýp
küfrediyordu. Sonra da "Köyüüü-üün arkaa-aa tarafýnd-
aan..." diyerek þarký söylemeye devam ediyordu.

Coomart olanlara hiçbir anlam veremedi. "Yaþý
okul çaðýnda gibi sanki, kimin çocuðu bu acaba?". Bira
daha baktý, öðretmenin de bu sýrada büyük bir aðacýn
ardýndan çocuðu dikkatle izlediðini gördü.

Çocuk aðza alýnmayacak sözlerle küfretmeye
devam etti. Bunlarý duymamazlýktan gelerek durmak
imkânsýzdý...

Bu duruma çok sinirlenen Coomart bulunduðu
aðacýn ardýndan çýkýp aðzýna ne geldiyse söylemeye
devam eden bu pervasýz çocuðu döverek susturmak iste-
di ancak bu þekilde öðretmenine görünmekten çekindi.

Çocuk küfürlerini daha da artýrarak, ayakta dura-
mayacak þekilde saða sola dayanýyor, bazen de "Öök!..
Öök!" diye kuru kuru öðürüyordu. Sonra da tekrar
þarkýsýna devam ediyordu.

Döþeði sereceksen dar ser,
Bir kiþi sýðabilecek kadar...

"Bildiðim þarký" diye geçirdi içinden Coomart. "Bu
ufaklýk nerden öðrenmiþ bunu?"

Þarkýnýn son mýsralarý söylenirken Coomart kendi-
ni gülümsemekten alamadý.

Çocuk hâlâ düþe kalka ilerliyor, bazen de topraða
eðilip dayanarak el ve ayaklarýnýn üstünde, bir yandan
da aðza alýnmayacak sözlerle birilerine sövüyordu.

Coomart'ýn evi bu dar ve çýkmaz sokaðýn ortalarýn-
da idi. Çocuk düþe kalka ilerleyip ilk evin yanýnda durdu
ve iþaret parmaðýný pencereye doðru uzatarak küfürlü
sözlerinden sýraladý.

- Hey, Alýmkul, yaþlý moruk! Yaþlanýnca ikinci karý-
na mý yaltaklandýn?! Senin sana bakan o "gören
gözünü" þuradaki þoförler... Adam deðilsin, Alýmkul!
Erkek de deðilsin! Ýtsin! Sýradan bir it deðil, kudurmuþ
bir itsin!..



Bala Alýmkuldu kýylaga aþatýp, arý karay ýrdap
cönödü. Temteñdep barýp, arký üydün burçuna toktodu.

- Ey, eneñdi gana... botugur. Senin ciniñdi azýr ele
kagýp koyup cürböyün?! Er bolsoñ çýk beri! Kana! O,
kançýk! - Bala teñselip, ceñderin bilegine türünüp,
kiçinekey muþtumun koroo cakka kezep, dale bulduruk-
tap, sögünüp atat. - Otun bazasýnda iþtegeniñe köpkön
ekensiñ, akmak! Senin býlýgýñdý çukutup turup, sotko
özüm aydap baram! Künööñdü moynuña albasañ ele
öldüñ, baykuþ! Andan körö eki koluñdu booruña alýp,
keçirim surap, aný - munuñdu kötörüp alýp, azýr aldýma
tüþ! Kokus eerteñge kalsañ keç bolup kalat...

Bala aný da ayabay sögüp, temteñdey basýp, arýlap
cönödü. Oþo arada: "Altýnçý künü keçinde..." dep, ýrday
da ketti.

Bala ýrgalýp barýp, üçünçü üydün tübünö toktodu.
- Eey, Kalýyman ceñe! Alahývaldar kanda - ay?!

Meni unuttuñ go?... "Meymandar" kelip atabý? Bu colu
maga ooz basýrýk berbeseñiz bolboyt! Men oozu boþtor-
don emesmin, oþentse da... Ooz basýrýk! Antpese bol-
boyt. Kuday ursun, bolboyt! Eger ooz basýrýk bolboso,
"meymandarýñýz", kuday ursun, býyakka coloy albay
kalat. Magacüz ele gramm! E, ceñe, cüz ele! Kalganýn
kuday ala koysun!

Bala bu cerde da bir az karmalýp, baþ ayagý cok
baldýrap, keede ayalga calýna ketip, arý karay temteñdep
cönödü. Kütülbögön cerden ele:

Elge bergen kurutta - an,
Bizdi kanday kurutka - an! -

Dep zañýldap kaldý.
Coomart bul ýrdý ukkanda çende cok külkülüü

anekdot ukkanday ýrsayýp, "munu ukkan eceyim kantip
atat boldu eken?" degen kýyazda caþýnýp turgan cerinen
aldý cagýn moyun sozup karadý. Bala da, aný añdýp
baratkan eceyi da arýlap ketiptir.

Bala törtünçü üygö cetip bakýlday baþtaganda
süylögön sözdörü Coomart turgan cerge üzdük - sozduk
ugulup kaldý. Balanýn coruguna kýzýguusu arta tüþkön
Coomart birinçi koroonun caþýl darbazasý çendegi coon
daraktýn daldaasýna cetip, turup kaldý.

- Eey, keñkels! Balandýn tuþoosun keskende koþu-
nanýn baarýn çakýrýp, meni unutup kalganýña col bol-
sun!... Çakýrbay koyguday men emne, ata - eneñdi
öltürdüm bele?! Ata - eneñ öz acalýnan ele ölgön!
Uguþuma karaganda atañ "çoñuraak sugunam" dep,
çuçukka kakap ölüptür!... Sen meni unutup kalganýñdan
çakýrbay kalgan emessiñ, bitirligiñden... Sen bitin sýgýp,
kanýn calagan nemenin birisiñ! Tetigi botugur öñdüü le
koþomatçýsýñ!...

Ekinçi üydögü botugur menen törtünçü üydögü
ekspeditordu Coomart abdan cek körgöndüktön balanýn
kýlýgý aga caga berbey kaldý. Birok, balasýn uþunday
abiyirsiz östürgön ata - eneni içinen negedir cek körö
baþtadý. A bala dagý le ýrgala basýp, cer süzö temselep,
özünçö sögünüp - sagýnýp, kütülbögön cerden "lay - la -
lalay..." dep ýrdap, beþinçi üydün tübünö bardý.

Çocuk bir müddet Alýmkul'a sövüp saydýktan sonra
yürümeye devam etti. Zar zor adýmlayarak bir sonraki
evin köþesinde durdu.

- Hey, ananý... Botugur . Senin sinirine þimdi baþla-
mayayým?! Erkeksen çýk dýþarýya! Haydi! Nerdesin
kancýk! Bala sendeleyerek yenlerini bileðine doðru
kývýrýp küçücük yumruðunu bahçeye doðru sallayarak
sözüp saymaya devam ediyordu. Odun deposunda
çalýþýnca kendini bir halt sanýyorsun, ahmak! Senin yap-
týklarýný su yüzüne çýkarýp mahkemeye kendi ellerimle
götüreceðim! Bunu yaþamak istemiyorsan, yalvar, özrü
dile, önümde diz çök! Eðer yarýna býrakýrsan her þey çok
geç olacak...

Çocuk ona da uzun süre sövüp saydýktan sonra zar
zor yürümeye devam etti. Bu arada "Altýncý gün gece
vakti..." diyerek þarkýya baþladý.

- Heyy, Kalýyman yenge! Haliniz, ahvaliniz nasýl
ha?! Beni unuttun deðil mi?.. "Misafirlerin" gelmeye
devam ediyor mu? Bu sefer bana sus payý  vermezseniz
olmaz! Ben aðzý boþlardan deðilim, böyle olsa da... Eðer
sizin ooz basýrýðýnýz olmasa, "misafirleriniz", Allah
cezamý versin uðramazlar buraya. Bana sadece yüz
gram! Ha, yenge, sadece yüz! Kalaný beni ilgilendirmez,
Allah bilsin!..

Çocuk burada da bir müddet oyalanýp bir sözü bir
sözüne uymaz þekilde konuþarak bazen de kadýna yal-
vararak ileri doðru yürümeye devam etti. Hiç beklen-
medik þekilde:

Halka verdiðin kurutunla,
Bizi nasýl kuruttun!

diye þarký söylemeye baþladý.
Coomart bu þarkýyý duyunca çok komik bir fýkra

duymuþ gibi sýrýtarak "bunu duyan kadýn ne yapacak
acaba?" diye düþünürken gizlendiði yerden baþýný biraz
daha çýkararak ileriye doðru baktý. Çocuk da, onu gizli-
den izleyen öðretmeninin biraz uzaklaþtýðýný gördü.

Çocuk dördüncü sýradaki evin yanýna vardýðýnda,
söyledikleri artýk Coomart'ýn söylediði yerden belli
belirsiz duyulur olmuþtu. Çocuðun bu yaptýklarýna mer-
aký git gide artan Coomart, ilk bahçenin yeþil
penceresinin hizasýndaki kalýn aðacýn arkasýna kadar
ilerleyip gizlendi.

- Heey kalýn kafalý! Oðlunun tuþoosu kesilirken
komþularýnýn hepsini çaðýrýp beni unuttuðun hâlâ aklým-
da!.. Niye çaðýrmadýn, ananý-babaný mý öldürdüm
sanki?! Anan, baban kendi ecelleriyle öldüler! Duy-
duðuma göre baban, büyük lokma yiyeceðim derken
boðazýna takýlýp ölmüþ!.. Sen beni unuttuðundan deðil,
pintiliðinden çaðýrmadýn... Sen biti sýkýp öldürüp kanýný
yalayan birisin! Þu Botugur gibi dedikoducusun!..

Ýkinci sýradaki evde yaþayan Botugur ile dördüncü
sýradaki evde yaþayan sevkiyatçýyý Coomart hiç
sevmediðinden, çocuðun bu davranýþlarý hoþuna git-
memiþ de deðildi. Ancak, çocuðu böyle utanmaz
yetiþtiren ana, babayada içten içe kýzmaya baþladý.
Çocuk ise sallanarak yürüyerek, yüz üstü düþecek gibi
sendeliyirek, ara sýra sövüp sayarak ve bazen de hiç
beklenmedik þekilde "lay lay lay..." diyerek þarký söyley-
erek, beþinci evin yanýna vardý.



- Eey, Kemçontoy! Bayagý dükönçüdön karýz
algan bir bötölkönün akçasýn alige çeyin berbegeniñ
kanday?! Ýþenimden ketken ekensiñ akmak! Azýr  cönö!
Ber! Ager antpeçi bolsoñ köz irmemde eþigiñdi talkalap,
üyüñö kirem da büt üy - bülöñdü caylap çýgam...

Coomart cürögü bir nerseni sezgendey opkoolcup,
tuþ keldi sögünüp atkan balaný surooluu karap kaldý.
"Oy, bu külapsa kimdin balasý?". Balanýn üstü - baþý
çañga ayabay çambýlala bolgonduktan aný uþul aralýktan
taanuuga eç mümkün emes ele. Birok, ünü aligiden da
kulakka taanýþ çýgýp atkanýn tuydu.

Bala altýnçý üydün canýna aligidey ele teñselip, bara
albay, aldýga cütkünüp, kayra artka ketençiktey berip,
zorgo cetti. Oþo arada: "çýttan bir senin..." dep, kuyuluþ-
turup ýrdap ciberdi.

- Ey, çurku! Senin katýnýndý...
Coomart eltee kaldý. Negedir, bul çýçýmdý cek

körüüsü küçöp ketti. "Biröölördü kemsintüügö bul
aybandýn kanday akýsý bar?!". Caþýndýn turgan cerinen
atýp çýgýp, eenbaþka köz açýp - cumgança cetip, caagýn
tülötö - tülötö çaap, ata - enesine süyröp bargýsý keldi.
Birok, öz keypi esine tüþtü da, uþu türü menen eceyine
körünüüdön çýndap ardýktý.

Al añgýça bolgon cok, tigi bala teñselip, cetinçi
üygö bet aldý. Birok, üygö cetpey cüztömönünön kulap
tüþtü. "Öök - öök" okþup, cerde arý - beri oonap, akýrý
booru menen soylop, keede emgektep, cýgaçý sýrdalba-
gan boz darbazaga cetti. Eptep öödö boldu.

"Meni kanday sögöör eken?". Terektin daldoosun-
da turgan Coomart demin içine tartýp, cürögü düküldöp,
büt diti menen týñþap kaldý.

Bala darabazaga dalýsýn cölöp, ýrgalýp, kolun öödö
- tömön þiltep, kakýrýnýp - tükürünüp, kimdir biröölördü
calpý conunan aþatýp bütköndön kiyin, töþ kaguuga öttü.

- Men degen men! Cýyýrma eki caþýmda politeh
institutun bütkömün! Cýyýrma üç caþýmda avtobazada
naçalnik kolonna bolup turgamýn! Cýyýrma tört caþýmda
incenerlikke dayýndalgamýn! Oþol ele uçurda naçalnik-
tin orun basarlýgýnýn da mildetin atkarýp cürömün.

Coomart selt ete tüþtü. Cürögü lakýldap, közdör
alaçakmaktay kaldý.

- Men avtobazaný biylep turganda... Kana, er bol-
soñor maa teñelip algýla! Birok, maa teñelmek kayda?!
Siler bir baykuþsuñar, beçarasýñar. Mýna, men!...

Coomarttýn aza boyu töbösünön tamanýna çeyin bir
"dürr!" etip aldý. Anan cüzü çýmýrap çýktý.

- Ey, katýn! -degen kýykýrýk cañýrdý añgýça. - Aç
eþikti! Men keldim! Oy eneñdi gana... bol! Silerdi
bagam dep cürüp... Caþabay catýp, köz açýp cumguça
tört kýz, bir erkek tuup ciberdiñ. Karaçý, bir gana erkek!
Uþunu oylogondo küyüp gana ketem, a! Ýy - iy, kara
cerge kir - iy! Karaçý, tört kýz, bir gana erkek! Kýzdard-
ýn çoñoyot da, birden erkekti eeçip, tuþ keldi ketet.
Bakkan gana ubram!... Uþu tört kýzdýn orduna bir ele
erkek tuuganýñda eki erkek balam bolot ele go?! Erkek
tuuþ cagýnan beregi ekspeditordun katýnýnan ülgü alsañ
bolo!

- Heey, Kemçontoy! Daha önce dükkandan veresiye
almýþ olduðun bir þiþe içkinin parasýný hâlâ öde-
memiþsin?! Güvenilirliðini kaybetmiþsin, ahmak! Þimdi
git! Ver! Eðer þimdi ödemeyecek olursan, evini basýp
girer, tüm aileni döverim...

Coomart bir þeyler sezmiþ gibi irkildi, karþýsýna
çýkan herkese küfreden çocuða þaþkýnlýkla baka kaldý.
"Bu fýrlama kimin çocuðu?" Çocuðun üstü baþý toz
toprak içinde olduðundan, onu bu hâlde tanýmak imkan-
sýzdý. Ancak çocuðun sesinin öncekinden daha tanýdýk
duyulmaya baþladýðýný hissetti.

Çocuk altýncý sýradaki evin önüne gitmeye çalýþsa
da, ayaklarý geri geri gidip düþecekmiþ gibi olup zorla
toparlanýp ulaþtý. Bu sýrada "koklayýp bir senin..." diy-
erek güzel bir þarký söylemeye baþladý.

- Hey, gerizekalý! Senin karýný...
Coomart þaþýrdý kaldý. Kendisinin de bilmediði bir

sebeple çocuða olan kýzgýnlýðý bir kat daha arttý.
Gizlendiði yerden fýrlayýp bu yaramaz çocuðun yaný
gidip aðzýnýn üstüne vurmak, anasýnýn, babasýnýn yaný-
na sürükleyip götürmek istedi. Ancak, kendi durumu
aklýna geldi ve bu durumuyla öðretmenine görünmekten
çekindi.

O bunlarý düþünürken, çocuk yedinci eve doðru
yöneldi. Ama evin önüne gelemeden yüzüstü kapaklandý.
"Öök" diye öðürerek oraya buraya yuvarlanýp yüzüstü
sürünerek, bazen de emekleyerek, tahtasý boyanmamýþ
kapýya ulaþtý. Zar zor ayaða kalktý.

"Bana nasýl sövecek acaba?". Aðacýn arkasýnda
duran Coomart, nefesini içine çekip kalbi hýzla atarak
tüm dikkatiyle dinlemeye baþladý.

Çocuk kapýya sýrtýný dayayarak sallanýp elini bir
aþaðý bir yukarý sallayarak, tükürdü, sonra da birilerine
söylendikten sonra kendini övmeye baþladý.

- Ben benim! Yirmi iki yaþýndayken Teknik okulu
bitirdim! Yirmi üçümde nakliyat þirketinde departman
müdürü oldum! Yirmi dörtte mühendisliðe atandým! Ayný
zamanda naçalnikin yardýmcýlýðýný da yürütüyordum!

Coomart bir anda irkildi. Yüreði hýzla çarptý, göz-
leri faltaþý gibi açýldý kaldý.

- Ben nakliyat þirketini yönetirken... O zaman,
erkek olsaydýnýz benimþle boy ölçüþseydiniz! Nasýl boy
ölçüþebilirler ki benimle?! Siz çaresizsiniz, zaval-
lýlarsýnýz. Ýþte, ben!..

Coomart'ýn tüm bedeni, baþýndan ayaklarýna kadar
titredi. Yüzü kýpkýrmýzý kesildi.

- Hey kadýn! þeklinde bir baðýrýþ duyuldu bu sýra-
da. Aç kapýyý! Aç, ben geldim! Hey ananý... çabul ol!
Size bakacaðým diye... Gün yüzü görmeden, göz açýp
yumana dek dört kýz, bir erkek doðurdun. Baksana,
sadece bir erkek! Bunu düþündükçe içim yanýyor, of!
Yerin dibine gir emi! Bak ya, dört kýz, sadece bir erkek!
Kýzlarýn büyüyecek, sonra da bir adama varýp gidecek-
ler! Elimdeki biricik oðlum!.. Dört kýzýn yerine, bir
erkek daha doðursan, iki oðlum olurdu! Erkek doður-
mak bakýmýndan, kontrolörün karýsýný örnek alsaydýn
ya!



Oþo tapta temteñdep turgan bala sögünüp, ansýz da
koltýldap arañ turgan eski darbazaný koygulap, kaalganý
tepkilep kirdi.

"Ký - ýyç" etip, açýlýp ketken kaalgadan çoñ kara
dañgýt çýgýp, balaný körgöndö þýypaktap, kolu - butun
calap, erkeley ketti.

- Aylanayýn, karýndaþ! - dedi temteñdep turgan bala
bir uçurda kara döböttü moynunan kuçaktap. - Közüñüz
ele cýluu uçurayt, sizdi kaydan körgönümdü estey albay
turam... A, menbi? Men - incener! Men - diplom!
Taanýbagan cerge barsam iþ da, katýn da bar!

Bala itti öpkülöp atýp, kokustan ele:

Cürektegi calýnsýñ
Basýmdagý bagýmsýñ...

dep, kazakça ýrdap ciberdi.
- Toktoçu aylanayýn.

Coomart karay salsa, eceyi itti moynunan kuçaktap
algan balanýn canýnda turat.

- Emne üçün canatan beri tartipsizdik kýlýp atasýñ?
Bala beytaanýþ ayaldý körgöndö çoçup, alañdap

korkup ketti. Ýtti koyo berip, tüzölö tüþtü. Azga buydala
kalýp:

- Tartipsizdik kýlgan cokmun,  -  dep murçuydu.
- Anan emne kýlýp atasýñ?
- Atamdý tuurap.
- Atamdý tuurap?
- Ýgi. - Bala cer karadý.
- Emne, atañ uþunday mas bolobu?

Bala coop berüünün orduna þýlkýygan teyde baþ
iykedi.

- Atañ kim?
- Coomart...

Daldaadagý Coomart caakka birdi cegendey bozala
boldu. Uyatýnan kireerge certappay kaldý. Baþý cerge
kire tüþtü. Daraktýn çetinen moyun sozup karaganga da
beti çýdabadý. Caþýnýp turgan cerinde kattý da kaldý. Bal-
asý Argendin ünün birde taanýsa, birde taanýy albay, nes
bolo berdi...

...Köp ötpöy köçö een kaldý...
Coomart üyünö kire albadý. Özü turgan köçödön

alýstap, baþý oogon cakka ketip barattý. Aligi okuyaný
oyloy berip bir ese cýldýzý tüþsö, bir ese arýna keldi.
Birde özünö açuusu kelse, birde içi küydü. Uulun este-
gen sayýn kaný betine çaap, namýstanýp, közü kýlgýra
ardanýp, buþayman bolo berdi. Al buga çeyin mýnçalýk
tutalangan emes...

...Bügün Balýkçý cýmcýrt...

Bu sýrada zar zor ayakta duran çocuk, sövmeye
devam ederek zaten yýkýlmaya yüz tutmuþ sokak kapýsý-
na vurmaya baþladý, kapýnýn kanatlarýný tekmeleyerek
içeri girdi.

Gýcýrtýyla açýlan kapýdan büyük, kara bir köpek
çýkýp çocuðu görünce sevindi, onun elini ayaðýný yala-
yarak oynamaya baþladý.

- Kurban olayým, hanýmefendi! dedi ayakta salla-
narak duran çocuk, kara köpeði kucaklayarak. Sizi
gözüm bir yerlerden ýsýrýyor ama nerde görmüþ olduðu-
mu hatýrlayamadým... Ben mi? Ben, mühendisim! Ben,
diploma sahibiyim! Tanýmadýðým bir yere gitsem, iþ de
var bana, kadýn da!

Çocuk köpeði öperken bir anda:

Yürekteki ateþsin
Baþýmdaki bahtýmsýn...

diyerek bir Kazak þarkýsý söylemey baþladý. 
- Beni dinle kurban olduðum.
Coomart baktýðýnda, öðretmeni, köpeði kucaklamýþ

olan çocuðun yanýnda gördü.
- Niye biraz önceden beri yaramazlýk yapýyorsun?
Çocuk tanýmadýðý kadýný bir anda karþýsýnda

görünce ürktü, þaþkýnlýkla karýþýk korktu. Köpeði indirip
ayaða kalktý. Bir süre þaþaladýktan sonra:

- Yaramazlýk yapmýyorum, dedi somurtarak.
- Peki ne yapýyordun?
- Babamý taklit ediyordum.
- Babaný mý taklit ediyordun?
- Hý hý. Çocuk baþýný öne eðdi.
- Baban böyle sarhoþ mu oluyor?
Çocuk cevap vermeyerek onaylar þekilde baþýný

salladý.
- Baban kim?
- Coomart...
Gizlenmekte olan Coomart, yüzüne yumruk yemiþ

gibi gözleri karardý. Utancýndan girecek yer bulamadý.
Baþý önüne düþtü. Aðacýn arkasýndan baþýný uzatýp bak-
maya bile gücü kalmadý utancýndan. Gizlendiði yerde
kaskatý kesilip kala kaldý. Oðlu Argen'in sesini duymuy-
ordu artýk, saðýrlaþmýþtý...

Coomart evine giremedi. Evinin bulunduðu sokak-
tan uzaklaþýp ayaklarýnýn götürdüðü tarafa gitti.
Yaþadýðý olay aklýna geldikçe, morali bozuldu, gücüne
gitti. Bir taraftan kendine kýzýyor, bir taraftan da
üzülüyordu. Oðlu hatýrýna geldikçe yüzü kýpkýrmýzý
kesiliyor, utanýyor, gözleri nemlenerek piþman oluyor-
du. O bu zamana kadar bu denli utanmamýþtý...

... Bugün Balýkçý oldukça sâkin...


